
10 NOVEMBER 1997. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van
sommige wijzigingen van de statuten van de Nationale Maatschap-
pij der Belgische Spoorwegen (N.M.B.S.)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op artikel 41,
§ 4;
Gelet op de wet van 13 april 1995 tot wijziging van de wetten op de

handelsvennootschappen, gecoördineerd op 30 november 1935, inzon-
derheid op artikelen 111, lid 4, 20, 22A;
Gelet op de wet van 20 december 1995 houdende fiscale, financiële en

diverse bepalingen;
Gelet op de wet van 17 maart 1997 betreffende de financiering van het

HST-project;
Gelet op het koninklijk besluit van 30 september 1992 houdende

goedkeuring van het eerste beheerscontract van de Nationale Maat-
schappij der Belgische Spoorwegen en tot vaststelling van maatregelen
met betrekking tot deze Maatschappij, inzonderheid op artikel 14;
Gelet op het koninklijk besluit van 24 december 1996 tot uitvoering

van artikel 56 van de wet van 20 december 1995 houdende fiscale,
financiële en diverse bepalingen;
Gelet op de beslissing van de buitengewone algemene vergadering

van aandeelhouders van de Nationale Maatschappij der Belgische
Spoorwegen van 14 mei 1997;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 22 juli 1997;
Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op

22 oktober 1997;
Op de voordracht van Onze Minister van Vervoer en op het advies

van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De wijzigingen van de statuten van de Nationale Maat-
schappij der Belgische Spoorwegen opgenomen in bijlage bij dit besluit
worden goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 10 november 1997.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Vervoer,
M. DAERDEN

Bijlage bij het koninklijk besluit van 10 november 1997

Wijzigingen aan de statuten

1. Van artikel 1, om het als volgt aan te vullen :
″De Maatschappij is een naamloze vennootschap die een publiek

beroep doet of gedaan heeft op het spaarwezen″.
2. Van artikel 4, om er de volgende wijzigingen aan te brengen :
1° in punt 1°, b) worden de woorden ″ter vergoeding voor zijn

inbreng bepaald in artikel 5″ geschrapt;
2° het punt 2° wordt vervangen door de volgende tekst :
″2° tweeëndertig miljard driehonderd vijfenzeventig miljoen vierhon-

derdvijftigduizend negenhonderd (32.375.450.900) frank, vertegenwoor-
digd door driehonderd drieëntwintig miljoen zevenhonderdvierenvijf-
tigduizend vijfhonderd en negen (323.754.509) gewone aandelen met
elk een nominale waarde van honderd (100) frank, toegekend aan de
Staat, die het saldo vormen van de wederzijdse tegoeden, vorderingen
en schulden tussen de Staat en de Maatschappij in uitvoering van
artikel 164 van de programmawet van 30 december 1988, gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 30 september 1992 en de wet van 20 decem-
ber 1995, en in uitvoering van artikel 14 van het koninklijk besluit van

10 NOVEMBRE 1997. — Arrêté royal approuvant certaines modifica-
tions aux statuts de la Société nationale des Chemins de fer belges
(S.N.C.B.)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 41, § 4;

Vu la loi du 13 avril 1995 modifiant les lois coordonnées sur les
sociétés commerciales du 30 novembre 1935, notamment les articles 111,
alinéa 4, 20, 22A;
Vu la loi du 20 décembre 1995 portant des dispositions fiscales,

financières et diverses;
Vu la loi du 17 mars 1997 relative au financement du projet TGV;

Vu l’arrêté royal du 30 septembre 1992 portant approbation du
premier contrat de gestion de la Société nationale des Chemins de fer
belges et fixant des mesures relatives à cette Société, notamment
l’article 14;
Vu l’arrêté royal du 24 décembre 1996 portant exécution de l’article 56

de la loi du 20 décembre 1995 portant des dispositions fiscales,
financières et diverses;
Vu la décision de l’assemblée générale extraordinaire de la Société

nationale des Chemins de fer belges du 14 mai 1997;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 22 juillet 1997;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 octobre 1997;

Sur la proposition de Notre Ministre des Transports et de l’avis de
Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les modifications aux statuts de la Société nationale des
Chemins de fer belges reprises en annexe au présent arrêté sont
approuvées.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Transports est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 novembre 1997.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Transports,
M. DAERDEN

Annexe à l’arrêté royal du 10 novembre 1997

Modifications aux statuts

1. De l’article 1er, pour le compléter comme suit :
″La Société est une société anonyme faisant ou ayant fait publique-

ment appel à l’épargne″.
2. De l’article 4 pour y apporter les modifications suivantes :
1° au point 1°, b), les mots ″en rémunération de l’apport défini à

l’article 5″ sont supprimés;
2° le point 2° est remplacé par la disposition suivante :
″2° trente deux milliards trois cent septante-cinq millions quatre cent

cinquante mille neuf cents (32.375.450.900) francs représentés par trois
cent vingt-trois millions sept cent cinquante-quatre mille cinq cent neuf
(323.754.509) actions ordinaires d’une valeur nominale de cent (100)
francs chacune, attribuées à l’Etat, étant le solde des avoirs, créances et
dettes réciproques entre l’Etat et la Société en exécution de l’article 164
de la loi-programme du 30 décembre 1988, modifié par l’arrêté royal du
30 septembre 1992 et la loi du 20 décembre 1995, et en exécution de
l’article 14 de l’arrêté royal du 30 septembre 1992 portant approbation
du premier contrat de gestion de la Société nationale des Chemins de
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30 september 1992 houdende goedkeuring van het eerste beheerscon-
tract van de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen en tot
vaststelling van maatregelen met betrekking tot deze Maatschappij″.
3° het punt 3° wordt vervangen door de volgende tekst :
″3° honderd vijfentwintig miljard (125. 000.000.000) frank, vertegen-

woordigd door één miljard (1.000.000.000) preferente aandelen zonder
stemrecht, met elk een nominale waarde van honderd vijfentwintig
(125) frank, onderschreven door HST-Fin en vol te storten volgens de
volgende kalender :
— bij de inschrijving, ten belope van veertig miljard achthonderd

vierenvijftig miljoen vijfenzeventigduizend (40.854.075.000) frank, waar-
van tweeëntwintig miljard (22.000.000. 000) frank in geld en achttien
miljard achthonderd vierenvijftig miljoen vijfenzeventigduizend
(18.854.075.000) frank door inbreng van een schuldvordering;
— vóór 1 juni 1997, ten belope van tweeëntwintig miljard honderd

vijfenveertigmiljoen negenhonderdvijfentwintigduizend (22.145.925.000)
frank, in geld;
— op 30 juni 1997, ten belope van zeventien miljard (17.000.000.000)

frank, in geld;
— op 30 juni 1998, ten belope van vijftien miljard (15.000.000.000)

frank, in geld;
— op 30 juni 1999, ten belope van vijftien miljard (15.000.000.000)

frank, in geld;
— op 30 juni 2000, ten belope van vijftien miljard (15.000.000.000)

frank, in geld″.
4° Het punt 4° wordt geschrapt en het punt 5°, ingelast door het

koninklijk besluit van 24 december 1996 tot uitvoering van artikel 56
van de wet van 20 december 1995 houdende fiscale, financiële en
diverse bepalingen, wordt punt 4°.
3. Van artikel 6, te vervangen door de volgende tekst :
″De gewone aandelen en de preferente aandelen zonder stemrecht

bedoeld in artikel 4, 3° zijn aandelen op naam en mogen niet in
aandelen aan toonder omgezet worden″.
4. Van artikelen 8 en 10, waarvan de bepalingen bijgevoegd worden

in artikel acht en lid twee vormen.
5. Van artikel 9, te vervangen door de volgende tekst :
″De preferente aandelen zonder stemrecht bedoeld in artikel 4, 3°,

onverminderd de uitgiftevoorwaarden goedgekeurd door de algemene
vergadering van de Maatschappij en opgenomen in bijlage bij onder-
havige statuten :
1° verlenen recht op de volgende dividenden :
a) een eerste verplicht en vast preferent dividend, aanpasbaar

volgens de modaliteiten vastgesteld in de genoemde uitgiftevoorwaar-
den, onafhankelijk van de door de Maatschappij gerealiseerde winst,
dat voor elk preferent aandeel zonder stemrecht overeenstemt met een
percentage van vijf komma negentig procent (5,90 %) tot het boekjaar
eindigend op 31 december 2005 en met een percentage van drie komma
achtennegentig procent (3,98 %) voor het boekjaar beginnend op
1 januari 2006 tot het boekjaar eindigend op 31 december 2020,
berekend op de nominale waarde van het aandeel of het op elk aandeel
gestort bedrag zolang het aandeel niet volledig volstort is;
b) vanaf het boekjaar beginnend op 1 januari 2006 tot het boekjaar

eindigend op 31 december 2020, een tweede verplicht en variabel
preferent dividend, onafhankelijk van de door de Maatschappij gerea-
liseerde winst, dat voor elk preferent aandeel zonder stemrecht
overeenstemt met tien procent (10 %) van de omzet die de NMBS als
vervoerder verwezenlijkt bij de exploitatie van de HST (na toepassing
van de ticketverkoopovereenkomsten), gedeeld door het aantal bestaande
preferente aandelen zonder stemrecht;
c) bovendien, naar goeddunken van de algemene vergadering van de

Maatschappij, een bijkomend dividend door afneming op de beschik-
bare winst van de Maatschappij of, tot het boekjaar eindigend op
31 december 2005, door afneming op het gedeelte van het kapitaal
bedoeld in artikel 4, 4°;
d) vanaf het boekjaar beginnend op 1 januari 2021, een dividend

gelijk aan het dividend toegekend aan de gewone aandelen van de
Maatschappij, evenredig met de nominale waarden van de aandelen of,
bij gebreke van nominale waarde, het boekhoudkundig pari van de
aandelen op het ogenblik van hun uitgifte;
2° kunnen, naar keuze van de houder, tussen 1 januari en 31 decem-

ber 2021, worden omgeruild voor achtergestelde obligaties van de
Maatschappij, naar rata van één aandeel voor één obligatie van
dezelfde nominale waarde, tegen voorwaarden die een marktconforme
vergoeding van de investering verzekeren en die vóór het jaar 2021
zullen bepaald worden bij in Ministerraad overlegd koninklijk besluit;
3° verlenen, in geval van vereffening van de Maatschappij, recht op

de terugbetaling van het gestorte bedrag bij voorrang op de gewone
aandelen, evenals op een evenredig deel van het vereffeningssaldo″.
6. Van artikel 10, te vervangen door de volgende tekst :
″De uitgifte van gewone aandelen ten gunste van de Staat is niet aan

een voorkeurrecht onderworpen wanneer tot deze uitgifte beslist wordt
in uitvoering van artikel 56 van de wet van 20 december 1995 houdende

fer belges et fixant des mesures relatives à cette société″.

3° le point 3° est remplacé par la disposition suivante :
″3° cent vingt-cinq milliards (125.000.000.000) de francs, représentés

par un milliard (1.000.000.000) d’actions privilégiées sans droit de vote
d’une valeur nominale de cent vingt-cinq (125) francs chacune,
souscrites par la Financière TGV et à libérer selon le calendrier suivant :

— lors de la souscription, à concurrence de quarante milliards huit
cent cinquante-quatre millions septante-cinq mille (40.854.075.000)
francs, dont vingt-deux milliards (22.000.000.000) de francs en numé-
raire et dix-huit milliards huit cent cinquante-quatre millions septante-
cinq mille (18.854.075.000) francs par apport d’une créance;
— avant le 1er juin 1997, à concurrence de vingt-deux milliards cent

quarante-cinq millions neuf cent vingt-cinq mille (22.145.925.000)
francs, en numéraire;
— le 30 juin 1997, à concurrence de dix-sept milliards (17.000.000.000)

de francs, en numéraire;
— le 30 juin 1998, à concurrence de quinze milliards (15.000.000.000)

de francs, en numéraire;
— le 30 juin 1999, à concurrence de quinze milliards (15.000.000.000)

de francs, en numéraire;
— le 30 juin 2000, à concurrence de quinze milliards (15.000.000.000)

de francs, en numéraire″.
4° Le point 4° est supprimé et le point 5°, inséré par l’arrêté royal du

24 décembre 1996 portant exécution de l’article 56 de la loi du
20 décembre 1995, portant des dispositions fiscales, financières et
diverses, devient le point 4°.
3. De l’article 6, à remplacer par la disposition suivante :
″Les actions ordinaires et les actions privilégiées sans droit de vote

visées à l’article 4, 3°, sont nominatives et ne peuvent être converties en
actions au porteur″.
4. Des articles 8 et 10, pour incorporer l’article 10 in fine de l’article 8.

5. De l’article 9, à remplacer par la disposition suivante :
″Sans préjudice des conditions d’émission adoptées par l’assemblée

générale de la Société et figurant à l’annexe aux présents statuts, les
actions privilégiées sans droit de vote visées à l’article 4, 3° :

1° donnent droit aux dividendes suivants :
a) un premier dividende privilégié obligatoire fixe, adaptable selon

les modalités fixées auxdites conditions d’émission, indépendant des
bénéfices réalisés par la Société correspondant pour chaque action
privilégiée sans droit de vote, à un pourcentage de cinq virgule nonante
pour-cent (5,90 %), jusqu’à l’exercice se terminant le 31 décembre 2005
et à trois virgule nonante-huit pour-cent (3,98 %) pour l’exercice
commençant le 1er janvier 2006 jusqu’à l’exercice se terminant le
31 décembre 2020, calculé sur la valeur nominale de l’action ou le
montant libéré sur chaque action tant que la libération n’est pas
complète;
b) à partir de l’exercice commençant le 1er janvier 2006 jusqu’à

l’exercice se terminant le 31 décembre 2020, un deuxième dividende
privilégié obligatoire variable, indépendant des bénéfices réalisés par la
Société, correspondant, pour chaque action privilégiée sans droit de
vote, à dix pour-cent (10 %) du chiffre d’affaires que la SNCB réalise, en
tant que transporteur, dans l’exploitation TGV (après application des
accords billetterie), divisé par le nombre desdites actions existantes;

c) en outre, à la discrétion de l’assemblée générale de la Société, un
dividende supplémentaire par prélèvement sur les bénéfices disponi-
bles de la Société, ou, jusqu’à l’exercice se terminant le 31 décem-
bre 2005, par prélèvement sur la partie du capital visée à l’article 4, 4°;

d) à partir de l’exercice commençant le 1er janvier 2021, un dividende
identique à celui attribué aux actions ordinaires de la Société, propor-
tionnellement à la valeur nominale des actions ou, à défaut de valeur
nominale, au pair comptable des actions au moment de leur émission;

2° pourront, au choix du détenteur, être échangées, entre le 1er jan-
vier et le 31 décembre 2021, contre des obligations subordonnées de la
Société, sur la base d’une action contre une obligation de même valeur
nominale, à des conditions assurant une rémunération de l’investisse-
ment au taux du marché et qui seront fixées avant l’an 2021 par arrêté
royal délibéré en Conseil des Ministres;
3° donnent droit, en cas de liquidation de la Société, au rembourse-

ment du montant libéré par priorité aux actions ordinaires, ainsi qu’à
une partie proportionnelle du boni de liquidation″.
6. De l’article 10, à remplacer par la disposition suivante :
″L’émission d’actions ordinaires en faveur de l’Etat n’est pas soumise

à un droit de souscription préférentielle lorsque cette émission est
décidée en exécution de l’article 56 de la loi du 20 décembre 1995

30388 MONITEUR BELGE — 15.11.1997 — BELGISCH STAATSBLAD



fiscale, financiële en diverse bepalingen, tegen een nominale waarde
van honderd vijfentwintig (125) frank per aandeel voor de aandelen
uitgegeven tot 30 juni 2006, en wanneer de uitgegeven aandelen
bestemd zijn om gehergroepeerd te worden in geval van afnemingen
overeenkomstig het koninklijk besluit van 24 december 1996 tot
uitvoering van artikel 56 van de wet van 20 december 1995 houdende
fiscale, financiële en diverse bepalingen, of wanneer deze uitgifte zou
worden geregeld door iedere andere bepaling die voorziet in een
mechanisme met gelijkaardige gevolgen.
Voor het overige hebben de houders van preferente aandelen zonder

stemrecht, onverminderd artikel 40, § 2, van de wet van 21 maart 1991
betreffende de hervorming van sommige economische overheidsbedrij-
ven, een voorkeurrecht in geval van uitgifte van nieuwe aandelen met
of zonder stemrecht, behalve indien de kapitaalsverhoging geschiedt
door de uitgifte van twee evenredige schijven van aandelen, de ene met
stemrecht en de andere zonder stemrecht, waarvan de eerste bij
voorkeur wordt aangeboden aan de houders van aandelen met
stemrecht en de tweede aan de houders van aandelen zonder
stemrecht″.
7. Van artikel 13, aan te vullen met het volgende lid :
″In uitzonderlijke gevallen, wanneer de dringende noodzakelijkheid

en het belang van de vennootschap zulks vereisen, en behalve in de
door de wet uitgesloten gevallen, kunnen de besluiten van de raad van
bestuur worden genomen bij eenparig schriftelijk akkoord van de
bestuurders″.
8. Van artikel 22, te vervangen door de volgende tekst :
″De aandeelhouders hebben recht op één stem per gewoon aandeel

en op één stem per tien preferente aandelen of bewijzen van
deelgerechtigheid bedoeld in artikel acht. De houders van preferente
aandelen zonder stemrecht bedoeld in artikel vier, 3° hebben geen
stemrecht behalve in de bij artikel achtenveertig, paragraaf twee, van de
gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen voorziene
gevallen″.
9. Van artikel 23, lid 1, te vervangen door de volgende tekst :
″De Algemene Vergadering kan geldige besluiten nemen wanneer

meer dan de helft van het maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigd
door aandelen met stemrecht en, in de gevallen bedoeld in artikel 48,
§ 2, van de gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen,
door alle aandelen, preferent en gewoon, aanwezig of vertegenwoor-
digd is″.
10. Van artikel 26, om er de volgende wijzigingen aan te brengen :
1° in lid 1 worden de woorden ″acht dagen″ vervangen door de

woorden ″zes werkdagen″;
2° lid 2 wordt geschrapt.
11. Van artikel 31, te vervangen door de volgende tekst :
″Onverminderd artikelen 8 en 9 van de onderhavige statuten, en na

de afneming bedoeld in artikel 77 lid 6 van de gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, stelt de Algemene Vergadering de
verdeling van de netto winst van elk boekjaar vast.
De Raad van Bestuur kan interimdividenden uitkeren″.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 10 november 1997.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Vervoer,
M. DAERDEN

Bijlage bij artikel 9 van de statuten

Uitgiftevoorwaarden van de preferente aandelen zonder stemrecht
bedoeld in artikel 3, § 1, van de wet van 17 maart 1997 betreffende de
financiering van het HST-project.

Inleiding
In toepassing van artikel 3, § 1, van de wet van 17 maart 1997

betreffende de financiering van het HST-project, zal de Nationale
Maatschappij der Belgische Spoorwegen (de ″Vennootschap″) één
miljard (1.000.000.000) preferente aandelen zonder stemrecht uitgeven
ten gunste van HST-Fin, naamloze vennootschap van publiek recht, die
aanvaard heeft in te schrijven op deze preferente aandelen, waarop
onmiddellijk wordt ingeschreven voor een nominale waarde van
125 Belgische frank, en die als volgt volstort worden :
— vóór 1 juni 1997, inbreng door HST-Fin van het bedrag van

vierenveertig miljard honderd vijfenveertig miljoen negenhonderd
vijfentwintig duizend (44.145.925.000) Belgische frank en inbreng van
haar schuldvordering op de Vennootschap, voortvloeiende uit de
overname van de lening van één miljard zeshonderd vijfenzeventig
miljoen (1.675.000.000) Franse frank, door de Vennootschap aangegaan

portant des dispositions fiscales, financières et diverses, pour une
valeur nominale égale à cent vingt-cinq (125) francs par action pour les
actions émises jusqu’au 30 juin 2006, et que les actions émises sont
destinées à être regroupées en cas de prélèvements conformément à
l’arrêté royal du 24 décembre 1996 portant exécution de l’article 56 de
la loi du 20 décembre 1995 portant des dispositions fiscales, financières
et diverses, ou serait prévue par toute autre disposition prévoyant un
mécanisme aux effets similaires.

Pour le surplus, les titulaires d’actions privilégiées sans droit de vote
ont, sans préjudice de l’article 40, § 2, de la loi du 21 mars 1991 portant
réforme de certaines entreprises publiques économiques, un droit de
souscription préférentielle en cas d’émission d’actions nouvelles avec
ou sans droit de vote, sauf si l’augmentation du capital se réalise par
l’émission de deux tranches proportionnelles d’actions, les unes avec
droit de vote et les autres sans droit de vote, dont la première est offerte
par préférence aux titulaires d’actions avec droit de vote et la seconde
aux titulaires d’actions sans droit de vote″.

7. De l’article 13, à compléter par l’alinéa suivant :
″Dans les cas exceptionnels dûment justifiés par l’urgence et l’intérêt

social et sauf dans les cas exclus par la loi, les décisions du conseil
d’administration peuvent être prises par consentement unanime des
administrateurs, exprimé par écrit″.

8. De l’article 22, à remplacer par la disposition suivante :
″Les actionnaires ont droit à une voix par action ordinaire et à une

voix par dix actions privilégiées ou de jouissance visées à l’article huit.
Les détenteurs des actions privilégiées sans droit de vote visées à
l’article 4, 3° n’ont pas de droit de vote sauf dans les cas visés à
l’article 48, § 2, des lois coordonnées sur les sociétés commerciales″.

9. De l’article 23, alinéa 1er, à remplacer par la disposition suivante :
″L’assemblée générale peut valablement délibérer lorsque plus de la

moitié du capital social représenté par des actions avec droit de vote et,
dans les cas visés à l’article 48, § 2, des lois coordonnées sur les sociétés
commerciales, par toutes les actions, privilégiées et ordinaires, y est
représentée″.

10. De l’article 26 pour y apporter les modifications suivantes :
1° à l’alinéa 1er, les mots ″huit jours″ sont remplacés par les mots ″six

jours ouvrables″;
2° l’alinéa 2 est supprimé.
11. De l’article 31, à remplacer par la disposition suivante :
″Sans préjudice des articles 8 et 9 et après le prélèvement visé à

l’article 77, alinéa 6, des lois coordonnées sur les sociétés commerciales,
l’assemblée générale fixe la répartition du bénéfice net de chaque
exercice.
Le conseil d’administration peut distribuer des acomptes sur divi-

dende″.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 10 novembre 1997.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Transports,
M. DAERDEN

Annexe à l’article 9 des statuts

Conditions d’émission des actions privilégiées sans droit de vote visées
à l’article 3, § 1er, de la loi du 17 mars 1997 relative au financement du
projet TGV

Préambule
En application de l’article 3, § 1er, de la loi du 17 mars 1997 relative

au financement du projet TGV, la Société nationale des Chemins de fer
belges (la ″Société″) émettra en faveur de la Financière TGV, société
anonyme de droit public, qui a accepté de les souscrire, un milliard
(1.000.000.000) d’actions privilégiées sans droit de vote, immédiatement
souscrites pour une valeur nominale de 125 francs belges, et libérées
comme suit :

— avant le 1er juin 1997, apport par la Financière TGV de la somme
de quarante quatre milliards cent quarante-cinq millions neuf cent
vingt-cinq mille (44.145.925.000) francs belges et apport de sa créance
envers la Société résultant de la reprise de l’emprunt d’un milliard six
cent septante-cinq millions (1.675.000.000) de francs français, contracté
par la Société auprès de la Banque Européenne d’Investissement en
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